
Глава 2225: Надвигающаяся опасность (часть 1)

Спутники Цзюнь У Се отдыхали в своем лагере, найдя новый путь, по которому они собирались
направиться дальше.

Однако, с другой стороны, группа незваных гостей вступила в залитую кровью Академию
Облачного Ручья. Несколько человек в черных мантиях посмотрели на опустошение и тела,
которые были разбросаны по всей площади. Глядя на засохшую кровь на земле и состояние
мертвых тел, было похоже на то, что некоторое время назад тут завязалась жестокая битва.
Глубокий алый цвет, окрасивший все это место, был потрясающим зрелищем.

«Это… Как это случилось?» Человек, возглавлявший группу, был потрясен до невозможности,
все, что он видел перед собой, было для него действительно неожиданным. Побледнев, он
немедленно сказал: «Сейчас же возвращайся и извести Господина».

"Да!"

Все тела на площади Академии Облачного Ручья принадлежали жителям Верхнего Царства.
Если бы он не стал свидетелем этого собственными глазами, то никогда бы не поверил, что
тысяча Золотых Духов действительно была уничтожена здесь!

Люди в черных мантии ушли с поразительной скоростью. Где бы они ни проходили, все, что
они оставляли за собой, было остаточным изображением золотого цвета!

В тускло освещенной комнате царила отвратительная вонь. Там было несметное количество
запахов, смешанных вместе, но одно было ясно – там пахло кровью.

Очевидно, что снаружи был ясный и светлый день, когда солнце светило ярче всего. Однако
двери и окна в этой комнате были плотно закрыты, а занавески перекрывали каждый луч
света. Комнату освещали лишь несколько зажженных свечей.

Закрытая дверь распахнулась, и снаружи вошел мужчина в черной мантии, который сразу же
опустился на колени перед большой кроватью в комнате. Эта кровать была покрыта слоями
ткани, закрывающей лицо человека на ней.

«Господин! Что-то произошло в Академии Облачного Ручья, я пошел посмотреть на это, но
обнаружил, что Ба Хэ и его люди были убиты, и ни один из них не выжил ». Человек в черном
поспешно доложил.

В тихой комнате стояла тишина. Лишь спустя долгое время из-за завеса раздался слегка
хриплый голос.

«Вы знаете, кто это сделал?» Голос был хриплый, но звучал неожиданно приятно, однако в нем
был намек на холод, от которого можно было вздрогнуть.

«Ваш подчиненный еще не узнал этого. Несколько тел были доставлены сюда, однако, глядя на
отметины на них, кажется, там должно было произойти ожесточенное сражение, и обе
стороны понесли огромные потери…. Они должны были участвовать в крупномасштабной
битве. Мы обнаружили, что, хотя были найдены только тела людей Ба Хэ, однако рядом с ними
были большие пятна крови, а также следы массового сожжения, которое, как мы полагаем,
были организованно преступниками для уничтожения тел своих мертвых товарищей…. Что
касается того, кто они такие ... необходимы дальнейшие расследования, прежде чем мы
сможем установить их личности ». Человек в черной мантии сообщил обо всем, что он



обнаружил в Академии Облачного Ручья.

«На самом деле это будет бесполезно…» Из-за завесы раздался вздох. Хотя он и прозвучал
очень небрежно, этот звук был наполнен сильным намерением убивать.

Человек в черной мантии, стоявший на коленях на полу, не мог не почувствовать струйку
холодного пота, стекающую по его лбу. Сильное чувство страха охватило его.

«Человек, которого поймали Ба Хэ и его люди, это была Су Я из Академии Облачного Ручья?»
Голос раздался снова.

"Да." Ответил мужчина в черном.

«О? Тогда ... это хорошо ... что они мертвы.» В голосе послышался намек на смех.

Холодный пот начал стекать по его телу струйками, словно дождь, и вся спина человека в
черной мантии была полностью пропитана им.

Хорошо?

Тысяча Золотых Духов была уничтожена, но все же Господин сказал «это хорошо»?

Что именно он имел в виду?

«Прислушайся к моим приказам, отправь всех темных стражей на крупномасштабные поиски в
окрестностях горы Фу Яо. Получив возможность уничтожить Ба Хэ и его людей, она не
осталась бы невредимой. При таких тяжелых травмах ей не удастся убежать далеко ...» Его
смех эхом разнесся по комнате, коварный и темный, как будто это дьявол выполз из глубин
ада.
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